
главную ответственность за поддержание

международного мира и безопасности. продол­

жит изучение создавшегося положения и будет

и впредь прилагать все усилия с целью добиться

прекращения боевых действий и мирного урегу­

лирования данного конфликта в соответствии с

Уставом».

14 мая 1987 года после консультаций Предсе­

датель сделал от имени членов Совета следующее

заявление":

«Члены Совета Безопасности. обсуждая вопрос

о процолжающемся конфликте между Исламской

Республикой Иран и Ираком, рассмотрели доклад

миссии специалистов, направленной Генераль­

ным секретарем для расследования утверждений

о применении химического оружия в ходе конф­

ликта".

Будучи глубоко встревожены единодушными

выводами специалистов о том, что иракские

войска неоднократно применяли химическое ору­

жие против иранских сил, что гражданское насе­

ление в Иране также пострадало от химического

оружия и что иракский военный персонал постра­

дал от применения химических средств ведения

войны, члены Совета вновь решительно осуж­

дают неоднократное применение химического

оружия, что является явным нарушением Женев­

ского протокола 1925 гола", в котором примене­

ние химического оружия на войне недвусмыс­

ленно запрещено.

Напоминая заявления Председателя Совета от

30 марта 1984 года", 25 апреля 1985 года" и

21 марта 1986 года", они вновь решительно тре­

буют строго уважать и соблюдать положения

Женевского протокола.

Они также осуждают продолжение конфликта,

который, являясь нарушением международного

гуманитарного права, продолжает приводить к

огромному числу человеческих жертв, наносить

тяжелый материальный ущерб двум государствам

и ставить под угрозу мир и безопасность в ре­

гионе.

Они выражают серьезную озабоченность в свя­

зи с опасностью распространения конфликта на

другие государства в регионе.

Они вновь призывают соблюдать террито­

риальную целостность всех государств этого ре­

гиона.

Они подтверждают резолюцию 582 (1986) и

призывают обе стороны сотрудничать с Советом

Безопасности в его усилиях открыть путь к ско­

рейшему урегулированию конфликта на основе

достоинства и справедливости.

1h S118863.
17 Официальные отчеты Совета Беэописности, сорок

второй год. Дополнение аС/ апрель..чай /1 июнь f!J87 года,

документ S/18852.
J. League 01' Nations, Тreatv Бепе«, vol. XCIV (1929). No. 2lJH.
:!'I См. Резолюции и решения Совста Белопасностн ла /984 год:

cт~. 9.
.' Там же, /985 год; стр. 6.
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Они выражают поддержку усилиям Генераль­

ного секретаря rю восстановлению мира для на­

родов Ирана и Ирака и призывают оба государ­

ства положительно откликнуться на его усилия».

На своем 275()-м заседании 20 июля 1987 года

Совет постановил пригласить представителя Ирака

принять участие без права голоса в обсуждении

пункта, озаглавленного «Ситуация В отношениях

между Ираном и Ираком».

Резолюция 598 (1987)

от 20 НЮШI 1987года

Совет Безопасности,

вновь подтверждая свою резолюцию 582 (ltJ86).
будучи глубоко обеспокоен тем, что, несмотря на

его призывы к прекращениюогня. конфликт между

Исламской Республикой Иран и Ираком продол­

жается, не ослабевая, с большими человеческими

жертвами и материальным ущербом.

выражая сожаление по поводу начала и продол­

жения конфликта.

выражая также сожаление по поводу бомбарди­

ровок сугубо гражданских населенных пунктов, на­

падений на нейтральные суда или гражданские са­

молеты. нарушений норм международного гумани­

тарного права и других правил ведения военных

действий и. в частности. применения химического

оружия вопреки обязательствам по Женевскому

протоколу 1925 года".

будучи глубоко обеспокоен тем, что может про­

изойти дальнейшая эскалация и расширение конф­

ликта.

преисполненный решимости положить конец

всем военным действиям между Ираном и Ираком.

будучи убежден в необходимости достижения все­

объемлющего. справедливого. почетного и проч­

ного урегулирования между Ираном и Ираком.

ссылаясь на положения Устава Организации Объ­

единенных Наций и. в частности. на обязательство

всех государств-членов разрешать свои междуна­

родные споры мирными средствами таким образом,

чтобы не подвергать угрозе международный мир и

безопасность и справедливость.

определяя, что существует нарушение мира в от­

ношении конфликта между Ираном и Ираком.

действуя в соответствии со статьями 3tJ и 40
Устава.

1. требует. чтобы в качестве первого шага на

пути к урегулированию путем переговоров Ислам­

ская Республика Иран и Ирак немедленно прекра­

тили огонь. остановили все военные действия на

суше. на море и в воздухе и незамедлительно отвели

все войска к международно признанным границам;

2. nросит Генерального секретаря направить

группу наблюдателей Организации Объединенных



Наций для проверки, подтверждения и наблюдения

за прекращением огня и отводом войск и просит

далее Генерального секретаря осуществить необ­

ходимые мероприятия в консультации со сторонами

и представить доклад на этот счет Совсту Безопас-

ности; -

3. настоятельно призывает освободить и ре­

патриировать военнопленных незамедлительно по

прекращении активных военных действий в соот­

ветствии с третьей Женевской конвенцией от 12 ав­

густа 1949 года";

4. призывает Иран и Ирак сотрудничать с Гене­

ральным секретарем в осуществлении настоящей

резолюции и посреднических усилиях с целью до­

стижения всеобъемлющего, справедливого и почет­

ного урегулирования, приемлемого для обеих сто­

рон, всех нерешенных вопросов в соответствии с

принципами, содержащимися в Уставе Организации

Объединенных Наций;

5. призывает все другие государства проявлять

максимальную сдержанность и воздерживаться от

любого действия, которое может привести к даль­

нейшей эскалации и расширению конфликта, и

таким образом содействовать осуществлению на­

стоящей резолюции;

6. просит Генерального секретаря изучить, в

консультации с Ираном и Ираком, возможность

поручения беспристрастному органу расследовать

вопрос об ответственности за конфликт и пред­

ставить доклад Совету как можно скорее;

7. признает масштабы ущерба, причиненного в

ходе конфликта, и необходимость усилий по восста­

новлению при соответствующем международном

содействии после окончания конфликта и в этой

связи просит Генерального секретаря назначить

группу экспертов для изучения вопроса о восста­

новлении и представить доклад Совету;

8. просит также Генерального секретаря рас­

смотреть в консультации с Ираном и Ираком, а так­

же другими государствами региона меры по укреп­

лению безопасности и стабильности в регионе;

9. просит Генерального секретаря постоянно

информировать Совет об осуществлении настоящей

резолюции;

Ю. постановляет собраться вновь, в случае не­

обходимости, для рассмотрения вопроса о дальней­

ших шагах по обеспечению соблюдения настоящей

резолюции.

Принято единоглисно 1111

275()-.w,ш('('дШIllIl,

Решение

На своем 277Ч-м заседании 24 декабря 191'7 года

Совет приступил к обсуждению пункта. озаглав­

ленного «Ситуация В отношениях между Ираном и

Ираком».

На том же заселании Председагель сделал сле­

дующее заявление":

«После консультаций я уполномочен сделать

следующее заявление от имени членов Совета:

«Члены Совета Безопасности принимают к

сведению оценку, изложенную Генеральным

секретарем Совету 10 декабря 19Ю года после

консультаций с представителями Исламской

Республики Иран и Ирака относительно выпол­

нения резолюции 598 (l9Ю), равно как и его

просьбу о новом и решительном импульсе со

стороны Совета. Они выражают свою серьез­

ную озабоченность в связи с медленными тем­

пами и отсутствием реального прогресса на

этих консультациях.

Преисполненные решимости положить ко­

нец конфликту как можно скорее, они под­

тверждают свою приверженность резолюции

598 (19Ю) как единому целому, Они также под­

тверждают, что выполнение этой резолюции

является единственной основой для всеобъем­

лющего, справедливого. почетного и прочного

урегулирования конфликта.

Они поддерживают основы плана Генераль­

ного секретаря, как они одобрены Советом,

равно как и его усилия по обеспечению выпол­

нения резолюции 591' (1987),
Они считают необходимым. чтобы Гснераль­

ный секретарь продолжил выполнение манна­

та, возложенного на него резолюцией 598
(1987).
Они заявляют о своей решимости, в СООТВСТ­

ствии С пунктом 10 резолюции 598 (1987), рас­

смотреть дальнейшие шаги 110 обеспечению

соблюдения этой резолюции»,

" lJnited Nations, Тплн» Series, vol. 75, No. <)72.
" 5/1931\2.

ЗАЯВЛЕНИЕ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ

(В СВЯЗИ С ЗАХВАТОМ ЗАЛОЖНИКОВ И ПОХИЩЕНИЕМ ЛЮДЕЙ)"

Решение

28 января 1987 года после консультаций Прецсслатсль сделал от имени

членов Совета следующее заявление":

н Резолюции или рсшсния поэтому I!onpocv были также "риниты Советом I! I'!XS I·Щ(V.
ч S/II\64I. .. .
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